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Abstract:

This research article examines the impact of French novels on the tradition of Urdu
Novel. It argue that only two or three translators like Muhammad Hassan Askari and
Dr. Anes Nagi are Familiar with French language while others have used English
versions of French novels for translating into Urdu. The paper concludes that some
important Urdu novelists learnt the technique and impression used by their French
counter parts, from those translations.
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Night envelopes the city, covering it like a blanket in the
dim star light roofs and the houses and by lanes lie
asleep, wrapped in a restless slumber, breathing
heavvily as the heat becomes oppressive or shoots
through the body like pain in the courtyards on the roofs,
in the bylanes. On the roads men sleep on bare beds
half naked tired after the sore day's labours.(8)
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8. Ahmed Ali, Twilight in Delhi, Oxford University Press, 1984,
P.1
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